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Kéziratok vissza nem adatnak. 

Gazdaság és ipar. 
A gazdasági életben derű és ború vál­

takoznak. Fejlink fölött még vésztjósló fel­
hők tornyosulnak, a távolban pedig már 
mutatkozik a reményt kölcsönző napsugár. 
Tudjuk és érezzük mindnyájan, hogy ez így 
nem maradhat, csak azt nem tudjuk, távol 
van-e még a javulás vagy közel. 

Számos tünet mutatkozik, mely jó re­
ményekre jogosít. Kereskedelmi mérlegünk 
aktív volta, a valutaszabályozás nagy műve­
letének előrehaladása, a czéltudaíos állami 
I plitika, az iparművészetek elóhaladása és az 
irántuk való érdeklődés fokozódása mind 
olyan momentum, a melyből bátorságot me­
nthetünk a jövőre. Másrészről a kimondha­
tatlan kislelkűség, a mely uralkodik, a 
véghetetlen üzleti pangás, hitelviszonyaink 
rendezetlen volta olyan momentumok, melyek 
sokakban nagy skepsist keltenek és a javu­
lást még távolinak tüntetik fel.. 

Nem elméletileg, hanem gyakorlatilag 
óhajtunk ezen két vélemény helyes vagy 
helytelen voltának megbirálásához hozzálátni, 
hogy a jelenlegi gazdasági helyzet valódi, 
hamisítatlan képét nyerjük és tények alap­
ján pendítsük meg egyik-másik eszmét, mely 
nézetünk szerint alkalmas volna, viszonyaink 
szanálását kedvezően befolyásolni. Gyakor­
lati módokat fogunk alkalmazni, mert a be­
tegség világosan elénk tárul, gyógyítása teháj 
csak ily módon lehetséges. 

Ezen szempontból kiindulva következő 
kérdésekre kell megfelelnünk: 

1. Mi az oka a jelenlegi kedvezőtlen 
gazdasági helyzetnek, főleg;- nemzetközi, vagy 
lokális jellegü-e? 

2 Pénz és hitelviszonyaink mennyiben 
befolyásolják a helyzetet? 

3. A kőszénkérdés mily hatással van 
iparunk fejlődésére? 

4. A monarchia belviszonyai fejlődésé­
től mi-várható? ; 

5. Iparos osztályunktól mit várhatunk, 

a társadalmi viszonyok képezhetik-e egy 
gazdasági fejlődés kiindulási pontját? 

* 

Hogy egy általános gazdasági fellendü­
lésnek megvan a határa, az természetes és 
pedig azért, mert a gazdasági történelem 
tanúsága .szerint minden fellendülés tulspeku-
lácziót szül, mely meghozza a maga gyümöl­
csét, a mennyiben a tulspekuláczió által 
teremtett áruk keresletre nem találva, nyom­
ják az árakat és ily módon megkárosítják 
azokat, kik nagy árukészletek birtokában 
vannak. Ha az árukészletek tőkében erős 
kezekben vannak, ezek lassacskán redukálják 
a produkcziót és így egyrészt a készlet és 
ujabbi termelés, másrészt a fogyasztás között 
felmerült különbözetet idővel ismét kiegyen­
lítik, szóval a kereslet és kínálat között szük­
ségelt egyensúlyt ismét helyreállítják. Ha 
nem, akkor a termelő bármi áron túladni 
igyekszik áruján, beáll az árdevalváczió és 
ennek következtében a válság. 

Hol nyilatkozik meg jelenleg a tulpro-
dikczió? 1896 óta a közlekedési eszközök, a 
villamosság alkalmazása folytán rendkívül 
megszaporodtak, a tengerentúli gyarmatok 
megszerzésére irányuló tettek rendkívüli ál­
dozatokat követeltek és az ennek folytán 
termelt nagy kivitel az ipari, főleg a silá­
nyabb czikkek egy óriási produkczióját 
eredményezték. Anglia, Németország, az Egye­
sült-Államok, Afrikában, Kelet-Ázsiában és a 
Nyugat-indiai szigeteken nagy foglalásokat 
eszközöltek és eszközölnek, melyek részben 
már eddig is óriási tőkéket nyeltek el, 
részben fognak még elnyelni, mely tőkék 
kamatozása azonban csak a jövőre várható, 
Amerikában a spanyol háború sikeres befe­
jezésére nagy fellendülés következett, melyet 
a következetesen keresztülvitt védvámrend-
szer is táplált és mely a trust-rendszerben 
érte el tetőpontját. Tul az óczeánon a trustők 
roppant termelést mutatnak fel, mely az 
olcsó előállítási árak folytán nyomja az eu­
rópai árakat. A mig az Unió fogyasztás 

felvette ezen termelést, a versenyt nem 
éreztük, jelenleg azonban már tuiment az 
amerikai keresleten, azért alacsonyabb árak 
mellett keresi fel a kontinentális piaczot. 
Mily állapotban találta ezen uj konkurrens 
Európá t? Németország, Francziaország, Bel­
gium, Anglia rendkívül fokozták termelésün­
ket, melylyel uj fogyasztási piaczaikat, kivált 
Ázsiában akarják ellátni. Közbejött azonban 
a transzváli és chinai háború, mely a kivi­
telt ós a fogyasztást megakasztotta. Az euró­
pai ipar tehát két tűz közé került : az egyik 
az amerikai verseny,, mely annál erősebb, 
mert ezelőtt nemcsak hogy onnan nem kei-
lett konkurreucziától tartanunk, hanem kivi­
teli piaczunk is volt, másrészt a fogyasztás 
megcsappanása az afrikai és keletázsiai 
gyarmatokban, mihez a háborúk nagy költ­
ségei is járultak, 

Európa és Amerika tehát óriási össze­
geket invesztáltak, melyek eddig nem gyü­
mölcsöznek. A tőkék le vannak kötve, sőt 
sok képzelt tőke lett felhalmozva, mely most, 
midőn a redukczió korszaka beállt, annál 
nyomasztóbban hat a közgazdaságra, mert 
kamatot csakis a valódi tőke ha j i 

A pangásnak tehát addig kell tartania, 
mig a képzelt tőke majd elenyészik, vagy a 
valódi tőkévé változik át. A közbeeső időt 
pangás fogja, betölteni. 

Korántsem beszélhetünk tehát gazdasági 
válságról, mely csak hazánkban dul. Válság­
ról egyáltalán még nem lehet szó, hanem 
egy általánosan elterjedt visszahatásról, a 
józanság és gyűjtés egy korszakáról, mely 
az élénk vállalkozási kedv korszakára kö-
vetkezik., 

A pangás külföldről indult ki, okai ott 
gyökeredzenek, nálunk csak hatását érezzük. 
Természetesen voltak nálunk is körülmények, 
melyek hatása akkor mutatkozott meg erő­
sebben, midőn a külföldről jövő áramlat itt 
is érezhetővé vált. Ezen specziális visznyokra 
a következőkben részletesen rá fogunk mu­
tatni. Most csak általánosságban óhajtottunk 

foglalkozni a pangás alapokaival és bebizo­
nyítani annak nemzetközi jellegét. 

A visszahatásnak első sorban a pénz-
piaczon kellett megnyilatkoznia és pedig 
azért, mert a nagy termelés a hiteligények 
fokozásával jár . Első sorban tehát ezekkel 
kell foglalkoznunk. —á» 

Nyomorúság. 
Vagy harmadfélezer utazó működik most a 

vidéken, hogy a rendeléseket az őszi-téli raktár 
pótlása és a tavaszi szükséglet fedezése czéljából 
felvegyék. Éppen annyi kereskedelmi utazó nap­
ról-napra keserves jeremiádákat küld főnökének : 
minden erőlködésem hiábavaló, hallatlan rósz az 
üzletmenet, legjobb vevőink tartózkodnak az ujabb 
rendelések feladásától, incasso nincs 1 Hiába az 
utazók minden szorgama, a hány jó, hitelképes 
kereskedő csak akad, az mind egyformán panasz­
kodik, jajgat, de se nem rendel, se nem fizet. A 
rosszabbik, gyöngébb vevők ugyan még rendel­
nek, de nem fizetnek. Ez az egész különbség. 

Ez a jelenség, így időnként, máskor is elő­
fordult. Megtörtént már más években is, hogy a 
vidéki vevők egy ideig tartózkodtak a vásárlás­
tól, de soha sem volt ennek a tartózkodásnak 
olyan mélyreható oka, mint most. Mert nem pil­
lanatnyi lehangoltság, sem rósz árviszonyok okoz­
ták ezt a mostani vigasztalan helyzetet. Hiszen 
a termés is elég jó volt, gyümölcs rengeteg 
mennyiséggel kerül a piaczra, ogyes nyerstermé­
nyek pedig, mint például paprika, olyan hatalmas 
mennyiséggel fizette meg a termelők fáradozását, 
hogy ilyen eredményre még azoknak a bizonyos 
legöregebb embereknek a dédapja sem emléke­
zik. És azért mégis irtózatos nagy a szegénység. 
Irtózatos a nyomorúság. Mintha nem is a tejjel­
mézzel folyó európai Kánánban, Európa éléstárá­
ban, hanem valahol az Indiai éhinséges tartomá­
nyok egyikében volaánk, olyan rikító a nyomorúság 
nálunk is. Igaz, még nem hevernek az éhezők 
garmadával az utczán, még hitelez a hentes, meg 
a pék. De azért az éhezők fájdalmas panaszko-
dásánál fájdalmasabb az a tompahangu gyászin­
duló, mit uton-utfélen rideg egykedvűséggel, a 
törvény kérlelhetlen szigorának kegyetlen érzé­
ketlenségével ver ki a végrehajtók ezred-dobosa. 

Soha ennyi végrehajtás, soha ennyi fizetés­
képtelenség, soha még ennyi árverezés, mint mos­
tanában, nem volt. Mert nem a bejelentett üzleti 
fizetésképtelenséget értjük. Itt az arány nem 

T A R C Z A . 

A honszerelemről. 
Sivár lelkeknek vásári zajában 

Yan még, ki erről énekelni mer? 
Ki az, kit el nem ragadt a tolongás? 
Ki az, kit el nem kábított a zsongás, 

A vak-szerencse, az olcsó siker ? 
Te, halvány arczu dalnoka a szívnek, 

E dalt elverni én nem engedem! 
Nézz szét, e hely. itt nem templom, piaez csak, 
Kibérelt sátra kufárnak, pimasznak... 

Hallgass e dallal, hallgass, gyermekem í , 

Mért hengeritnéd ol a megfeszített ___ 
Erény sírjáról azt a nagy követ? 

Hogy lássuk, íme nem maradt meg épen 
Az Ige sem, hogy belőle kilépjen 

Egy Krisztus, akit senki sem követ ? 
Uteza röheje, tömeg buta gúnyja 

Mulasson majd az árva lépteken ? 
Vagy ordítozva, sárral megdobálják 
Értök hordozott tövis koronáját ? . . . 

Hallgass e dallal, hallgass, gyermekem ! „ 

Ah, volt idő, volt, hogy a Messiásnak 
' Szavára a holt felkelt, járt, beszélt; \ 

A Caesaroknak láhczát a szabadeág •" " 
Rablelkei fonálként elszakajfcák 

És játszva győzték le halált, veszélyt ; ;' 
' Ujinfcésre feltámadt a tenger 

És átcsapott a büszke hegyeken, 
Vagy alját addig nyalta, véste, törte, 
Mig lebukott a megvetett gödörbe... 

Hallgass e dallal, hallgass, gyermekem ! 

De nézd e posványt: Nézd e büszke kószált ! 
Hol az a Krisztus, kinek szent szaván 

Oly harez riadjon köztük, melyben ormát 
A posvány zajgó árjai lehordják? 

E harczban a hegy lesz nagyobb csupán. 
Látod az égben lángnyelvek keringnek, 

Fojtó gőz ül az elzárt völgyeken, 
Viharszag érzik, jele ujhodásnak ! 
Ne hidd, az egész lassú rohadás csak.. . 

Hallgass é dallal, hallgass, gyermekem ! 

A honszerelem — hidd meg — ajkon él csak ! 
Nézd itt a pompás czifra sírokat ". 

Arany betűkkel hirdeti az oszlop, 
Hogy viselője már nem él, feloszlott, 

Virág, selyem közt, díszben elrothatt, 
A honszerelem ott ordít az ajkon. 

De ám a szívben holt az érzelem, 
Mig tengerárként zug szóthömpölyögve ; 

Nincs a kebelben egy parányi csöppje.. 
Hallgass e dallal, hallgass, gyermekem ! 

Akadhat tán még, akinek szivében 
A honszerelem ég, nem tagadom, 

Kit messze űzött sorsa a hónától; 
Most egy rögéért sajgó szive lángol, 

S emészti-lelkét honfi fájdalom... ' 

Ó, hogyha szive a miénk lehetne ! 
Életet vennénk ama könnyeken 

Beteg hazánknak, mely ha talpra állna, 
így mennydörögne halvány dalnokára : 

Ne dalt, riadót verj már, gyermekem 1 
F a r k a s A n t a l . 

bunda. 
— A „Debreczen-Nagyv. Értesítő0 tárczája. — 

Van egy cseh cselédem. Ámbátor rettenetes 
autipathiával viseltettem honfitársai iránt, mégis 
ezt az egyet megtűröm a közelemben. Dolgos, 
csendes leány s a legjelentéktelenebb dolgot is 
nagy komolysággal mérlegeli; mondhatnám, ana­
lizálja. Hogy mily körülmények között került 
hozzám, arra már nem emlékezem határozottan, 
de bizonyára a feleségem szánakozó áldozatkész­
sége juttatta kenyeréhez. Honfitársaira a „ga-
lucsni" behozatala miatt haragszom. Tudvalevő, 
hogy a 48-as szomorú napok után rajzottunk a 
csehektől. Sok vizenyős dologgal együtt importál­
ták be ;á galuesnít is. És ma, gyenge, permetező 
esőben," ha végig sétálsz a körúton, keservesen 
tapasztalod, hogy azok az emberek közönséges 
rablök, akik megfosztottak egyik kedves gyönyö­
rűségedtől, a szép,- formás kis női lábacskák 
szemlélhetésétől. Ma mindig és mindenütt a ga-
lucsni mered rád, ijesztő, fényes feketeségében. 
Hála a gyöngéd nem örök hiúságának, néha-néha 
mégis akad a szemnek egy kis préda, egy-egy 
makranczos piczi lábacska, mely nem tür zsar­

nokot maga fölött. De e lég! . . .Ez már legényes 
szólásjog és meghaladja a feleségem diktálta szó­
lásszabadságomat. 

Az én cselédem a minap roppant ünnepé­
lyes arczot öltött. Bejött hozzám és szót kért. 
Megadtam. Ekkor nem éppen virágos nyelveze­
tével előadta, (bár csak előadta volna) hogy az 
ünneplő uj télikabátomat valami szemfüles ün­
nepi gratuláns elemelte az előszobából. Leintet­
tem, mert ez szíven talált. Hány álmatlan éj­
szaka, mennyi keserűség, családi perpatvar fűző­
dik e bundához 1 A feleségem sohsem bocsátja 
meg annak a bundának a születését. Ő nélkülöz, 
küzd, megnéz minden krajczárt, hogy öreg nap­
jaira legyen egy kis nyugalmas fészke és én 
száz pengőt dobok ki egy bundáért! Hát nem jó 
lett volna még a régi ? Nem, a nagyságos urnák 
bunda kell, városi bunda, mintha mindannak da­
czára nem rina ki belőle a bugris. És ezt a bun­
dát ellopták. Szinte hihetetlen. A rendőrségié 
siettem és bejelentettem az esetet. Megnyugtat­
tak és én vérmes reményekkel eltelve vártam. 
Hiába. Három nap is elmúlt, a bunda nem került 
meg. Micsoda három nap volt az í A feleségem 
elzárta az összes ruhámat és csak erős argu­
mentáló képességemnek tulajdonítható, hogy az 
előszoba ajtajára nem tett lakatot. Átkoztam azt 
a bundát és szinte örültem már, hogy nem látom 
magam előtt. 

Egy este szokásos sétámat végezve a kör­
úton, hogy, hogy nem, a Podmaniczky-utczába 
tévedtem. Éppen oda, hol a könyörületes, szivek 
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sokkal rosszabb, mint más évek hasonló idősza­
kában. Hanem azt a nyomorúságot rajzoljuk, a 
mi a fogyasztók tömegében grasszál, sziote epi-
demikus jelleggel. A vidéki kereskedő, ki a hi­
telviszonyok, a féktelen verseny következtében 
kényszerítve van, hogy ne csak készpénzért, ha­
nem hitelre is áruljon vevőinek, — nincs abban 
a helyzetben, hogy vevőinek hitelképességéről 
megbízható tudósítást, értesülést szerezzen. Az 
üzleti könyvek tételei mind megdöbbentőbb ará­
nyokban növekednek — a kereskedők terhére. 
Javára alig valamivel. Hiszen ma már ott 
tartunk, hogy nemcsak kereskedők, hanem előkelő 
hivatalnokok is, tanárok, ügyvédek, stb. stb. — 
éppen ugy tesznek a kereskedőknek egyezkedési 
ajáolatot, mint akárcsak valamelyik megszorult 
kereskedő. Akárhány esetet tudnánk felsorolni, 
hogy 100-500 koronás tartozásokat, holmi 
40—óü százalékos engedménynyel egyenlítettek 
ki olyan „nagyságák" és „méltóságos" asszony­
ságok, kik előtt hétrét görbült az a kereskedő, 
ki annak idején a kitűnő üzlet reményében ki­
szolgálta. Egészséges viszonyok ezek ? 1 Előnyére 

Isten bizony, nem tudom, hogy 
Melyik ívrakó leány ? 

Egyik még szebb, mint a másik, 
De mosolyuk egyforma, 
Megmosolyg engem mindegyik, 
Csomót rakva csomóra. 
Istenem, melyiknek fussak 
Most már az arcza után, 
Ha egyként jó, ha egyként szép 
Minden ívrnkó leány. 

És amig így töprenkedem, 
Melyik is hát az enyém, 
Pajzánkodva a régi kis 
ívrakó lány néz felém. 
Ez az, ez S Szemébe nézek, 
ő meg visszanéz reám, 
S érzem, hogy ő a megdalolt 
Szép kis ívrakó leáoy. 

G-áz. 

— Kinevezés. A debreczeni kir. ítélő­
tábla elnöke Tóth Lajos nagykárolyi végzett jog-

válik az üzletnek, ha ilyen körülmények között a ( h a l l g a t ó t a debreczeni kir. törvényszékhez ideig-
lenes minőségű díjtalan joggyakornokka kinevezte. 

— Az Iparos ifjak felolvasó ünne­
pélye. A debreczeni Iparos ifjak önképző egye-

kereskedő vagy már előre számol az ilyen esne 
tőségekkel és éppen nem megfelelő, magas ára­
kon kínálja áruit, — vagy pedig olyan kiköté­
seket tesz, a melyek egyáltalán nem volnának 
megengedhetők a szolid üzleti életben. Bizonyos, 
hogy nem. De mégis mit tegyen a kereskedő, ki.J 
a versenytárs mögött nemcsak azért nem akarl 
elmaradni, mert a maga reputáczióját félti, ha- ü n n e p e D 
nem azért .sem, mert a kenyerét még inkább 

sülete által 1901. február 3-án d. u. 4 órakor az 
„Iparos Otthon* dísztermében (Simonffy-utcza 

sz. 3-ik lépcső, 2-ik era.) tartandó dal és sza 
vallattál egybekötött felolvasás. Műsora : 1. „Dal-

Boros Lajos karnagy ur vezetésével, 
előadja az egyesület dalköre. 2. „Komo'y szava-

ez a mottó minden lat/ Előadja Varga László ur, egyesületi tag. 3. — félti. 
Nehéz idők járnak — ez a muitu umiuCu^áz i p a r o s g á g e r k ö] c s j méltatása." Felolvassa 

téren. Ezzel - indul harczba minden tényező, Q s i k y L a j o s t h e o L a k a d . {{ lnár u r , 4t flKésö 
a ml a gazdasági küzdelmek terén szerepet ^- |v á g y .« Éneklik: Györffy Károly, Makay Sándor, 
sel. A nyomorúság mottója. Ki tesz róla, hogy ez ) S u r i n a S á n d o r } K a t Q n a Ká]máUj Debreczeni La 

és Schvarcz 
Madarász 

a mottó csak a multakra vonatkozzék? Ki teszi F a r k a g ^ ^ G o y r i k M i k , ó s & 

róla, hogy az a lidércz-nyomás, mi a szabadílég->Dezső u r a k 5 nVigszavalat." Előadja 
zést, a szabad mozgást is lehetetlenné teszi, - j G y u l a ur_ 6# ^ápolna." Előadja az egyesület 
megszűnjék? Nyilvánvaló, hogy az egyes, az olj |d a l f e 0 r o . Belépő dij nincs, szives adományok az 
szigetelt akarat, legföljebb csak az egyén jö 
szándékát, igyekezetét bizonyíthatná. Az egész 
kereskedelemnek, kiváltképen pedig a legiszonya-
tosabb helyzetben lévő kézmüárukereskedelem 
érré hivatott képviselőinek kell azon lenni, — 
hogy ha már a nyomorúságot nem is, de lega­
lább ennek a szakmának a vigasztalan helyzetét, 
minden lehető és megengedhető eszközzel meg­
javítsák. Felsőbb és legfelsőbb intéző köreinknek 
pedig elég melegen nem ajánlhatjuk, hogy vizs­
gálják közelebbről a bajt. Kutassák a baj okát 
és legalább preventív intézkedéssel annak to­
vábbterjedéséi tegyék lehetetlenné. Mert itt nem­
csak egy szakmáról, annak szomorú helyzetéről, 
hanem egy megdöbbentő gazdasági jelenségről 
van szó. Ez a jelenség pedig egy olyan mementó, 
melyet még magasabb közgazdasági, nemzeti 
szempontokból sem hagyhatunk figyelmen kivül 1 

Z. 

HÍREK. 
Eszembe j u t . . . 

Eszembe jut, mit daloltam 
A múlt számban, még nem rég, 
Hogy ívrakó lányt szeretek 
És a szivem érte ég. 
S most, a mikor széjjelnézek, 
Ki hat legjobban reám? 

egyesület részére köszönettel fogadtatnak. Külön 
meghívók nem küldetnek, az érdeklődő közönsé-
get ezúton hivja meg a rendezőség. 

— A z uj orvosi szigorlatrend. A 
hivatalos lap közli a valllás- és közoktatásügyi 
miniszternek azt a rendeletet, mely az 1873 óta 
érvényes orvosi vizsgarendet megszünteti s he­
lyette a már több izben ismertelett uj rendet 
lépteti életbe. Az uj rend kötelező azokra az 
orvostanhalgatókra, akik az 1900—1901. tanév 
első felében iratkoztak be az orvosi egyetemre. 
A régibb orvostanhallgatók a régi szigorlatrend 
szerint vizsgáznak. A szabályrendelet a szigor­
lati dijakat is módosítja s bár kis mértékben le 
is szállítja. Az első szigorlat dija 80 korona, a 
másodiké 80 korona, a harmadiké 130 korona, 
az orvosdoktori felavatásé 130 korona, tehát 
összesen 403 korona, mig azelőtt 500 korona volt. 

— A debreczeni kereskedők táncz-
estélye. A nagyközönség bizonyára élénken em­
lékszik vissza arra a fényes estélyre, melyet a 
helybeli kereskedők a múlt farsangon rendeztek 
s nem csekély örömmel veszik tudomásul, hogy 
az idén ismét hasonló mulatsághoz kínálkozik 
kedvező alkalom. Február hó 9-én tartják meg 
a debreczeni kereskedők tánczestélyét, melyet a 
buzgó rendezőség az eddigieknél is sokkal fénye­
sebbé akar tenni. A rendezőség élén Szabó Kál­
mán, Zádor Lajos és Sesztina Jenő állanak. A 

nagy érdeklődéssel várt tánczestélyre a meghívó­
kat igen nagy számmal bocsátották ki. 

— E g y okos rendőrbiztos. A napok­
ban a rendőrök valahonnan egy részeg asszonyt 
szedtek fel. A derék hölgy annyira beszedett a 
gabonariumból, hogy nevét is alig tudta kimon­
dani. Mikor pedig azt kérdezték, hogy hová való? 
a hangja elcsuklott ós szótlanul roskadt öt>sze. 
Daru az okos rendőrbiztos nem akadt fenn ezen 
a kis intermezzon. Hová való lehet egy részeg 
asszony? mindenki tudja. Beírta hát, hogy az 
asszony: kabai. 

— Kőműves iparosok és segédek 
bálja. A debreczeni kőmüvs iparosok és - segé­
dek önképző és bete^segélyző egylete pénztára 
javára február hó 2-án, a Margit-fürdő díszter­
mében zártkörű téli tánczmulatságot rendeznek. 
A zenét Kis Gyula zenekara szolgáltatja. A tán-
czot négy ifjú magyar szólóval nyitja meg. Be­
lépti dij személyenként 70 kr. Felülfizetések kö­
szönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 
Kezdete este pont 7 órakor. 

— Uj állampolgárok. Debrecenben 
1900. év folyamán Trnka Crottlieb gőzmalom tu­
lajdonos, Stampach Károly kir. kataszt. mérnök, 
Janatka Alajos mükertész, magyar állampolgá­
rokká lettek és ugyanezen év folyamán tették le 
a magyar állampolgári esküt a polgármester 
kezébe. 

— Választások az izraelita bitköz-

ujonnan belépő tagoknál február hó 15-ig az el­
mulasztott hetibefizetések után késedelmet nem 
számit. 

— Képviselők párbaja. Olay Lajos 
képviselő Lánczy Leóval összeszólalkozva Lánc?.y 
Leót komisz zsidónak nevezte. Lánczy a sértő 
kifejezésért elégtételt kért Ol&ytbl. • Az ügyet 
kardpárbajjnl intézték el. A párbajozó felek 
négyszer a leghevesebben csaptak össze, a nél­
kül, hogy egymást megsértették volna. A segé­
dek erre a párbajt beszüntették. A felek ezután 
kibékültek.-

— Halálozás. Vettük a következő gyász­
levelet. A fájdalom lesújtó érzetével tudatjuk a 
feledhetetlen jó édes anya, nagyanya, anyós, 
gyermek és te.-tvér néhai özv. Paulay Györgyné 
született Hegedűs Ilonának, folyó 1901. évi 
február hó 1-én éjjeli 2 órakor, életének 48-ik, 
özvegységének 17-ik évében hosszas gyöngéikedés 
után bekövetke?ett elhunytát. Kedves halottunk 
földi részei február hó 2-án délután 2 órakor 
Eötvös-utcza 5. szám alatt, az ev. ref. egyház 
szertartása szerint tartandó rövid ima után, a 
Kossuth-utezai temetőben tétetnek öiök nyuga­
lomra. Mely gyászszertartásra rokonainkat, bará­
tainkat és az elhunytnak jó ösmerőseit szomo­
rodott szívvel meghívjuk, D breczen, 1901 feb: 
ruár 1. A megboldogultnak gyermekei : Paulay 
Viktor, nejével : Gyöngyösy Etel és gyermeké­
vel ; Paulay Károly, nejével ; Grippler Mária és 

ségnéi. Vasárnap alakította meg a debreczeni'gyermekeivel ; Paulay Gyula, nejével : Borsos 
izraelita hitközség PO tagú képviselőtestületét.'Juliannával; Paulay Berta. Az elhunyt édes 
Az újonnan alakított képviselőtestületet vasárnap, anyja : özv. Hegedűs Istvánné, szül. Dávidházy 
február 3-án tartja az első gyűlését, a melyen Juliánná; Testvérei : Hegedűs Karolina, férjével: 
az egyes elöljáróság! tisztségekre eszközlik a Fazekas József és gyermekével; Hegedűs Ká-
kandidálást. Értesülésünk szerint az elnöki tiszt- roly nejével : Orbán Erzsébet és gyermekével; 
ségre hármas jelölést emlegetnek: Reicbmann Hegedűs Juliánná, férjével: S>athmáry Károly és 
Ármin, dr. Balkányi Miklós és Falk Lajost. A gyermekeivel, a többi rokonok nevében is. (Dankó 
Reichmann megválasztását azonban bizonyosra ve-M. temetkezési intézete.) 
saik. Az általános előljárósági választásokat feb-j _ Vakmerő betörés. A napokban ed-
ruár hó 10-ikén tartják meg. jdig még ismeretlen tettesek vakmerő betörést 

— Kefegyári munkások bálja. A követtek el "a Hatvan-utcza végén levő Kovács 
Stern József és testvére féle kefegyár munkás-Géza-féle faraktárban. A tettesek az irodába^ 
személyzete e hó 9-én zártkörű tánczvigalmat törtek be, hol remélni vélték a tulajdonos pénzét, 
rendez a Margit-fürdő dísztermében. A sikerült- Az irodába az ablakon keresztül hatoltak be, 
nek ígérkező tánczmulatság tiszta jövedelme a melynek üvegtábláit üvegvágóval kimetszették, 
kefegyár munkásainak segély-alapja javára fog azt benyomták s az ablak reteszeit félretaszitot-
fordittatni. Belépő-jegy személyenként 1 korona ták, Bent aztán mindent fenekestül felforgattak, 
20 fillér. Család-jegy 3 korona. A mulatságon a az Íróasztal fiókjait feltörték, tartalmát összedur-
Veres Tóni jóhirfi zenekara húzza a talp alá ták, szétszórták. A nagy fáradozás daczára csak 
valót. az egyik kis fiókban találtak mintegy harmincz 

Mén kiosztás Bebreczenben. Az ál- korona pénzt, melyet el is vittek. Nagyon sietve 
lami méneknek az egyes fedeztetési állomásokra távozhattak, mert magukkal vitték a másik kis 
való kiosztása a debreczeni méutelep-osztálynál fiókot is, melyben rájuk nézve teljesen értéktelen 
február hó 4-ón fog megtörténni. A niénkiosztást okmányok voltak. A betörést csak másnap vették 
Budaházy Kálmán miniszteri titkár fogja, Jnint észre s azonnal jelentést tettek a rendőrségoél, 
kiküldött miniszteri biztos eszközölni s e czól- mely a nyomozást megindította. Mint n nyomó­
ból február 3-án érkezik városunkba. zás eddigi eredménye mutatja, a betörést a helyi 

viszonyokkal teljesen ismerős egyének kevéssel 
után követték el. 
— Feltört padlás. Kellemetlen megle-

évre elkészülvén, ez utón fölkérem a debreczeni'petésre ébredt szerdán reggel Máté András ho-
gazdaközönséget, hogy ezen birtoknyilvántartást mokkerli lakos ; mig ő ugyanis a boldogok ál-
hivatalomban (Városház 20-ik szám) a mai nap- mát aludta, valami szemfüles tolvaj felfeszitette 
tói számítandó márczius hó 1-éig megtekinthetik, házának padlása ajtaját s onnan nagy meonyiségü 
s észrevételeiket a birtokváltozásokat illetőleg húsneműt lopott. A rendőrség azonnal a tolvaj 
megtehetik. Kovács Károly m. k., városi adóügyi keresésére indult és sikerült is azt Nyalka Imre 
számvevő. foglalkozás nélküli csavargó személyében hamaro-

— A debreczeni kölcsönös segélyző- san elfogni. Nyalka bevallotta tettét. 
egylet igazgatósága elhatározta, hogy a tagok — Meglopott órás. Az elmúlt éjjel Fó-
még folytonos jelentkezése következtében az gel Gyula, helybeli órás és ékszerész Teleki-

- A gazdaközönség figyelmébe. -
A hortobágyi nyári legeltetési jognak alapjául 
szolgáló birtoknyilvántartás egyenként az 1901. 

adományát, a kenyeret osztogatták a szegény 
éhező embereknek. Mennyi nyomor egy halmaz­
ban 1 És hányféle alakja a legalsó társadalmi 
osztálynak ! Három-négy töpörödött anyóka áll 
szemben egymással. Élénken társalognak, bizo­
nyára a könyörületes szív ilyetén megnyilatkozá­
sát méltatják. Most egy szegény, sovány asszony 
jön ki, nagy darab kenyérrel és szinte futva 
megy a Városliget irányába. Szegény, vájjon 
hány éhes apróság várja otthon azt a darabka 
kenyeret ? De különösen megkapta a figyelmemet 
egy fiatal ember. Láttam rajta, bogy nem ebből 
a fajtából való. Szép, hosszú kabátban, kemény 
kalappal a fején. A nyomorult oly mohón ette 
azt a darabka kenyeret, hogy megesett rajta a 
szivem. Odaléptem hozzá: 

— Szegény barátom, ön bizonyára jobb na­
pokat látott valaha | 

— Oh uram, amig keresetem volt, ha szű­
ken is, de megéltem valahogy. De most...Há­
rom napja ez az első falat, amit mások könyö-
rületességből ehetem 1 

Végtelenül megsajnáltam. Istenem, de sok 
jobb sorsra érdemes, tehetséges ember pusztul 
Így el! És milyen fiatal l 

— Kedves barátom, jöjjön velem a laká­
somra. Szívesen adok egy kis meleg ételt, italt 
és ott föl is melegedbet egy kicsit. 

Útközben elmondta, hogy nős, két kis neve­
letlen gyermeke van és hogy azok is koplalnak 
annyit, amennyi csak beléjök fér. Mindjárt lát­
tam, hogy jó házból való fin, mert a kapunál 
váltig szabadkozott, hogy jó lesz neki úgyis, ha 

a cseléddel küldöm le, mert tudja, hogy csak 
alkalmatlanságot okoz, ha feljön és őt megöli a 
szégyen. Szegény fiu. Úgyszólván erőszakkal 
czipeltem fel. Az asszonynak hamarjában elmond­
tam a dolgot. Nagyon jó szive van s utóbb már 
kérnem kellett, hogy kímélje magát •— annyira 
zokogott. Nagynehezen lecsendesült. De nem ál-
hatta meg szó nélkül a dolgot : 

— Lássa, nem jobb lett volna azt a pénzt 
egy ilyen szegény családnak adni, mint városi 
bundát venni rajta ? 

Igaz volt, beláttam. — Csakhamar ott pá­
rolgott az asztalon a vacsora. Kitűnő paprikás 
csirke, túrós csusza, sült krumpli friss, falusi 
vajjal (óh, az a mama l) és tea. Az én vendégem 
evett jóizüen, szinte izzadt bele. 

— Vesse le magáról azt a meleg bundát, 
hisz meg fog hűlni, ha kimegy — biztattam. 

— Ezer bocsánat, — dadogta végtelen za­
varral, - nem vethetem le, mert...mert nincs 
alatta másik kabát! 

A feleségem újra sirni kezdett. Szegény, 
szegény emberi És szaladt a másik szobába, 
előhozta egy még használható kabátomat, egy 
meleg kendőt és egy fél kenyérrel, meg holmi 
hideg sülttel becsomagolta. 

— Ezt vigye haza. A kendőt a feleségének 
adja, hogy meg ne fázzék szegény. 

Nem tudom leirni azt a szégyenérzettel 
vegyes háláíkodást, amit ez a szegény, becsületes 
fiu produkált. Sírtunk mind a hárman. A búcsú­
zásnál még a kezébe csúsztattam egy ötkoronást. 
Mikor elment, a feleségem a nyakamba borult. 

— Lássa, mily boldogok vagyunk mii Mosf értés és hogy az idegen detektív, tehát enged-
érzem csak, mikor a nyomort ily közelről látom.jtem az erősszaknak. A kapitányságra mentünk. 
Szegény ember. Bizonyára valami kis hivatalnok [Amint beléptünk, egy sápadt alak tűnt a sze-
volt. Látta, milyen szép téli kabátja volt? Sze- membe. Ott ült egy széken mellényben és nad-
gény, talán az egyetlen foszlánya hajdani jóié- ragban, kabát nélkül. A detektív lökött egyet 
tének i rajtam és azt mondta a fogalmazónak : 

Hosszasan eltűnődtem Az élet, az igazi — Itt van a másik is 1 
élet lebegett előttem a maga teljes borzalmassá- Hála szerencsecsillagomnak, a fogalmazó 
gában. Láttam, amint az a szegéuy éhező csa- ugyanaz volt, akinek a városi bundám ellopását 
ládjának örömteli szívvel nyújtja az én szerény bejelentettem. Megismert. Súgott valamit a de-
adományomat. Mily öröm, micsoda bálaérzet ! tektivnek, amitől az fülig vörösödött és elsom-
Valami jól eső érzés bizsergett át rajtam. íme, polygott. Azután hozzám fordult, 
megmentettem egy családot — talán az éhenha- — Megvan a bunda! 
lástól. Hogy fogják ezek imáikba foglalni a ne-( — A bunda? 
yemet...Lám, be sem mutattam magam annak a —- Igen. Éppen most került meg í 
szegény ficzkónak. Tán csak nem veszi zokon? — Lehetetlen 1 Hol találták meg? 
Mindegy. Imáikba foglalják az ismeretlen jótevő A fogalmazó a megkabátlanitott emberre 
nevét és az én leszek ! Leküzdve végre felindu- mutatott. 
lásomat, felöltöztem, hogy a sarki kávéházban az — Ez a derék ember hozta vissza De — 
esti lapokat átnézzem. A kapunál belém knpnsz- ő is ellopta! Nézze meg uram jól, mert ez egy 
kodott egy ur. veszedelmes betörői. . . 

— Gyerünk. | Meghűlt beontm a vér. A „mellényes" — 
Nem tudtam, hányadán vagyok. Hiszen az én becsületes vendégem volt. Kifogástalanul 

menni akartam én. Éppen azt akartam, De hát meghajtotta magát és ünnepélyes hangon ezt 
magam akartam menni és ezt az urat sohsem mondta ; 
láttam. Ő újra megszólalt, valamivel emeltebb — Uram ! Végtelenül boldognak érzem ma-
hangon. s gam, hogy némikép viszonozhatom vendégszere-

— Önt egy órával ezelőtt egy gyanús tétét, íme a bunda, viselje egészséggel. Kérem, 
alakkal látták bemenni. Ön vagy a bűntársa, kedves neje önagyságának kézcsókoüiat átadni és 
vagy orgazdája. Semmi beszéd, mehetünk ! megnyugtatni, hogy ne aggódjék, most már lesz 

A nyüzsgő emberáradat mintha már is egy-két hétig ellátásom ! 
megakadt volna. Némelyek egészen az orrom alá Vécsey István. 
álltak. Láttam, hogy ez valami sajnálatos félre-1 
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utcza 59. szám alatt levő 
tettesek betörtek. Az ott 
»yermek ruhaneműt, körülbelül százhatvan korona 
értékben összeszedték s vele nyomtalanul eltűn­
tek. Fógel Gyula a lopást csak két Dappai utóbb 
vette és/re s így későn értesíthette a rendőrsé­
get. A tolvajok, kik negyvennyolc?, órai időt 
nyertek, azóta teljes ^biztoságban érezhetik ma­
gukat, mert ez idő alatt bátran túladhattak a 
lopott tárgyakon. 

— Öngyilkosság — nézőközönség 
e l ő t t . Egy 68 éves öreg asszony vetett véget 
önkezével életének. Az életunt öreg asszony ön­
gyilkosságának a legnagyobb érdekességét köl­
csönzi, hogy a házbéliek szemeláttára hajtotta 
végre tettét s a nézők közt nem akadt egy, aki 
segítségére sietett volna a halállal tusakodó asz-
szonynak. A nem mindennapi eset a következő­
kép történt: A tégláskert I, járás 58. számú 
házban .lakott özv. Kónya Gráborné, egy 68 éves 
asszony. Az elhagyatott Öreg asszonyon a házbe-
liek már néhány nap óta feltűnő búskomor-
ságot vettek észre. Szerdán reggel a szokottnál 
korábban kelt, egy darabig izgatottan járt föl s 
alá szegényes szobájában, aztán hirtelen kiment 
a fásszinbe, a hol felakasztotta magát. Az udvar 
ban és/revették az öngyilkosságot, odamentek a 
fásszinhez, kitárták az ajtót s fél órán át nézték 
a szerencsétlen öreg asszony haláltusaját, de 
egynek sem jutott eszébe, hogy bemenjen a 
szinbe s levágja a kötelet, hogy megmentse a 
szerencsétlen öreg asszony életét. Idő lett volna, 
de egyik sem mert hozzá nyúlni. Mikor már ki 
szenvedett, még akkor is nézték s' 10 órakor 
jutott eszükbe, hogy a rendőrségnek jelentést 
tegyenek. A rendőrség részéről Fehér rendőrbiz­
tos s Balkányi Emil ker. orvos mentek a hely­
színére, de az orvos már csak a halált konsta­
tálta. A hullát a kórházba szállították. Az ön­
gyilkosság oka ismeretlen. 

— Z i m á n d y k ö n y v e i A r a d o n . Az az 
országos botrány, mely a Kossuth-gyalázó Zi­
mándy Ignácz könyvének megjelenése után tá­
madt, már jóformán lecsilapodott. A hazáruló 
papnak feketesárga lelkű emberei azonban még 
mindig terjesztik a hazafiatlan Írásokat, melyek 
tiszta eszű ember agyában nem is születhettek 
meg. Most Aradon próbáltak szerencsét. Az 
aradi iparosifjak önképző és betegsegélyző egye­
sületének könyvtára számára küldtek Zimándyék 
Kossuth-gyalázó könyveket. Az iparosifjak azon­
ban a hazafiatlan könyveket nem fogadták el, 
hanem elégették. A kudarcz tehát újból elérte a i 
Zimándyékat. Nincsen siker, akárhová akarnak is! 
betolakodni a Kossuth-gyalázók. j 

— E l v á l t a s s z o n y o k k l u b j a . Bécs vá­
rosának elvált asszonyai — a kikről már volt 
szó 

lakásába ismeretlen vasárnap este katona zene hangverseny szabad be­
talált férfi, női és .menettel. Kedden Rácz Károly személyes vezetésével 

hangverseny. Pénteken nagy hal-esfcély Magyari 
Testvérek zenekara mellett Korona sör a Iá Pilseni 
folyton csapolva. 29 — 30 

V a n ö n n e k a s z t h m á j a ? 
Dr. Schiffmanu aszrbma-pora, a legmaka­

csabb esetekben is azonnali enyhülést és teljes 
gyógyulást hoz létre, a hol már semmi más szer 
nem segített. Kapható minden gyógyszertárban, 
csomagja kr. 3.20 és 5.80. A hol készletben 
nincs, onnan tessék Török J. gyógyszerészhez, 
Budapest Király-utcza 12. fordulni. 2 3 

* B u r a t o r á l t a l a czipőtalp minden 3—4 
hétben egyszeri bekenéssel ötször oly tartós és 
vizáthatlan lesz. E kiváló hazai készítmény nagyon 
sok takarékos embernek szerez örömet és bizo­
nyára kevés családnál fog hiányozni nemsokára. Ára 
1 és 2 korona. Postán 1 kor. 20 fillér beküldése 
után bérmentve küldi a Duratorgyár, Budapest, 
Lipót-korut 1/b, szám. Kapható azonban mindenütt. 

C S A R N O K . 
Korunk gyermeke; 

Az unokahúgom, a kis Geneviéve, kétségkí­
vül egyike a legbájosabb kis gyermekeknek egész 
Parisban. 

Csak látni kell hosszú empire-ruhácskáját, 
csinos, kövér kis karját, nagy pásztor-kalapját, fe­
kete haját és nagy komoly szemeit I 

Ó, a szemei í Nem azért mondom, mert az én 
húgom, hanem fogadni mernék, hogy ilyen szem 
nincs több a világon. 

S a Champs-Elysées-n és a Bois-ban egy gye­
rek sem oly ügyes a karika-dobásban, miat ő és 
mindig Geneivéve nyerte el az első dijat. De akkor 
kell csak igazán megnézni, a mikor lovon üli Olyan 
bájos, mint egy regebeli kis királynő. 

Az én kis Geneviéve húgom most tizenne-
gyedfél éves; a jövő évben fog először áldozni, ha a 
plébános ur nem lesz vele szemben nagyon szigorú. 

Az imént a pásztor-kalapról s az empire-ru-
hácskáról beszéltem, de elfelejtettem megemlíteni, 
hogy ezt a ruhát vasárnap és szerdán viseli; a többi 
napokon meglehetősen piszkos és utálatos gallérú 
gyapot-ruha van rajta s egy formátlan, kopott fe­
kete kalap, a melyet összesen négy szu áru, színe­
hagyott két szál búzavirág diszit. 

Geneviéve ugyanis apáeza-iskolábajár s ezek­
nek az intézeteknek az Ízlése és elegancziája eléggé 
ismeretes. Azt hiszem, hogy az ájtatos nénikék 
mindent elkövetnek, hogy növendékeikből a hiúsá­
got kiirtsák. 

A különféle osztályokat egymástól megkülön­
böztető öv-szalagok már magukban véve is rette-

jelenleg azon fáradoznak, hogy egy klubot'netesek. 
alakítsanak, a mely érdekeik védelmének a fó-j Geneviéve most narancsszínű és zöld szalagot 
ruma legyen. Az előkészítő munkalatok már|visel. De ez még semmi ahhoz a háló-főkötőhöz 
annyira haladtak, hogy már másodízben tartottak 
gyűlést, a melyen az elvált asszonyok oly nagy 
számban jelentek meg, hogy mindnyájan be sem 
fértek a terembe. A gyűlés szónoka Pelek Frida 
asszony kifejtette, hogy a klub czélja védelmet 
és otthont nyújtani az elvált asszonyoknak, ál­
lást szerezni közülök azoknak, a kik a megélhe­
tés nehézségeivel küzdenek és odahatni, hogy az 
elvált asszonyok lehetőleg gyámolitsák egymást. 
A klub tagjai 1 korona beiratási dijat és 60 
fillér havi tagsági dijat fizetnek. 

— E l z ü l l ö t t t e s t v é n . Hirsch József még 
csak 17 esztendős legényke s már is a bűn út­
jára tért. Lopás miatt már többször volt bün­
tetve. A napokban valahogy Debreczenbe került 
s meglátogatta Simonffy-utczán lakó testvérbáty­
ját. A. látogatás czélja azonban nem a testvéri 
szeretet kifejezése, hanem egy kis pumpolás volt. 
Hirsch Mór a bátyja azonban megtagadta a pénzt. 
Erre József lelövéssel fenyegette Mórt. Az öre­
gebb testvér a rendőrséghez vitte az elzülött fiút 
s Székelyhidra tolonczoltatta. 

— S t a t i s z t i k a a z ö n g y i l k o s s á g r ó l . 
Az elmúlt évben a rendőrségtől nyert értesülé­
sünk szerint az öngyilkosok száma 29 volt. — 
1899-ben mindössze 9 volt az öngyilkosok száma. 
Tehát az elmúlt év ijesztő növekedést mutat. Az 
öngyilkosok az elmúlt évben legnagyobb elősze­
retettel a kötéllel végezték ki magukat, mert 14 
ember akasztotta fel magát. Meglőtte magát 9, 
méregtől halt meg 4. A legborzasztóbb halálne­
met, a vonatta! való elgázolást 2 választotta. 
Ugyancsak e helyen említjük meg, hogy termé­
szetellenes haláLal 7 ember halt meg, 3 ' gáz­
mérgezés, négy pedig lórugás folytán. 

* F e l h í v á s i Mindazok, kik makacs csuz 
és köszvényes bántalmakban szenvednek és hiába! 
használtak szereket, vagy gyógyfürdőket, küldjék 
be czimeiket Zoltán Béla gyógyszertárának (Bu-
rlipest, V. Sétatér-u.) s ingyen megkapják a, 
világhírű Zoltán-féle isenőcs ismertetését. E 
váratlan szer hatása csodás, mert még a legré­
gibb csuz és köszvényes, bajokat is néhány nap 
alatt meggyógyítja. 

* M á r k u s J e n ő „JDréher sörcsarnokéban, 
naponta választékos zóna reggeli különlegességek, 

képest, a melybe szegénykének a haját belekény­
szeritik 1 

Mint minden kis gyermek, a ki apáczaisko-
lába jár, ugy Geneivéve is modern lány. 

Semmi sem kerüli ki a figyelmét. Ravachol 
történetét kívülről tudta; s ő tőle hallottam a mi­
nap, hogy bizonyos Deacon urat egy évi fogházra 
Ítéltek. 

— És meg is érdemli! Ugy kell neki 1 Miért 
gyilkolta meg a felesége kedvesét! 

Genevéve anyja bizonyára nagyon kiváló 
asszony : a nővérem s igy rosszat nem mondhatok 
róla; különben nem is érdemli, hogy rosszat mond­
jak róla. 

Neki is megvannak a maga hibái, mint min­
denkinek, de alapjában véve nagyon jó asszony. 

Csakhogy túlságosan nagy szenvedéiylyel sze­
reti a bibliát. Az ember soha sem hallja azt, hogy 
ezt kérdezné a leányától: 

— Geneviéve, megtanultad a franczia törté­
nelmi leczkét? 

Ellenben folyton halljuk tőle a következő 
kérdést: 

-—Geneivéve, tudod már a hittant? 
S annyit zaklatták a hittannal a szegényt, 

hogy nem csodálnám, ha a bibliai Tóbiást vén szél­

hámosnak tartaná s végül el se hinné, hogy Jónás 
valaha czethainak a gyomrában utazott. 

Egyszer, mikor a nővéremnek nagyon sok 
dolga volt, az az ötletem támadt, hogy egy kis 
vizsgát tartok a gyerekkel Éppen azt tanulta, hogy 
a kis Mózest a király leánya a Nílusban megtalálta. 
Komolyan elhelyezkedtem egy karos székben, a 
könyvet a kezembe vettem s álmosan szivarozgatva 
hallgattam, hogy a kis leány vékony, éneklő han­
gon mit beszél: 

— A fáraó.. .a fáraó félt a sok zsidótól; azt 
gondolta.. .azt gondolta, hogy elveszik az orszá­
gát . . .Ezért azt mondta, hogy minden zsidó fiút 
meg kell ölni. Mózest három hónapig eldugták s 
aztán kosárba tették a Nilus partjára.. .És a fáraó 
leánya meglátta a kosarat és kivétette. Magához 
vette a gyermeket.. .a gyermeket és Mózesnek ne­
vezte, a mi annyit jelent, hogy a vízből van ki­
mentve. 

— Nagyon jól van, — szóltam s megcsókol­
tam. — Igazán nagyon jól van. De már most azt 
szeretném látni, hogy érted-e azt, amit jelent ez a 
szó, hogy: Mózes ? 

— Mózes annyit jelent, mint vízből kimentve. 
— Jól van. Hát most meg tudnád-e mon­

dani, hogy ki volt Mózesnek az anyja? 
— Mózesnek az anyja? Hát a fáraó leánya. 
— Dehogy az! Hiszen a fáraó leánya Mózest 

egy kosárban a Nilus partján találta. 
— Ó igen, — válaszolt a gyerek hitetlenül 

mosolyogva, — azt mondta.. .Azt mondta, hogy 
találta a gyereket — hogy pletykázzanak róla, — 
de azért én tudom, —- szólt a kicsi egész komolyan, 
hogy mégis csak ő volt az anyja 1 

SZÍNHÁZ. 
(g. z.) Vasáraap este a „Nániban", hét­

főn este a „Boszorkáryvárban„ láttuk R. Réthy 
Laura vendégmüvésznőt. Réthy játékáról csak 
jót, csak dicséreteset mondhatunk; természetes, 
eleven, temperamentumos az és mindenekfelett 
nem erőltetett. Hangja feltűnően erős, dallamos, 
tömör, érczesen csengő. Áriái elragadok, kupiéi 

bájosak. Termete színpadi, arczjátéka meglepő. 
Szóval osztatlan, teljes sikert aratott Réthy, mit 
két ujabb vendégszerepléssel hálált meg. 

Kedden kis ház előtt „Lilit" játszotta Pe-
rényi Margit sok sikkel, de nem egészen helyes 
felfogással. Énekszámait zajosaD megtapsolták és 
ujráztatták. Virágállványt is kapott, mely azon­
ban némileg Rétby-ellenes viszhang színében 
tűnt fel. 

Szerdán a „Három pár czipőben" nyújtot­
tak szép alakítást F. Kállay Lujza, Perényi, Bár­
dos. Fáy Flóra s majdnem minden férfiszereplő. 
A darabot uj betanulással, preemen adták elő. 

Csütörtökön ismét Réthy est volt, „Bipp 
van Winklében" a Lizett szerepét énekelte és 
játszotta a vendégmüvésznő igazi, természetes 
felfogással. Hangja oly erővel csengett, mint ta­
lán még egy este sem. 

Pénteken ismét Réthy Laura művészi játé­
kában és énekszámaiban gyönyörködött a telje­
sen zsúfolt színház. „Szép Heléna" czimszerepét 
alakította a vendégszereplő művésznő fenomeá-
lis hatással. Valóságos furoré volt, mit előidé­
zett ; ez osztatlanul teljes hatás alatt nem volt 
vége a sok tapsnak és kihívásnak. Ezúttal iga­
zán elbúcsúzott a művésznő attól a közönségtől, 
mely ugy régen, mint most a legnagyobb bámu­
lattal adózott kitűnő tehetségének. Partnerei 
mind jók voltak, Makrai kivételével, ki sehogy-
sem tud beválni még kezdő naturbursnak sem. 

Debreczeni piacz. 
Jan. hó 29-én tartott heti vásár eredménye. 

Búza: 14 kor. 44 n l l . -10 kor. 20 fill. 
Kétszeres: 11 kor. 20 fill. - 8 kor. 20 fill. 
Rozs: 14 kor. 50 fill.—10 kor. 20 fill. 
Árpa: 9 kor. 40 fill.-9 kor. 20 fill. 
Zab: 8 kor. 20 fill. — 8 kor. — fill. 
Tengeri: 9 kor. 40fill.—9 kor. 20fill. 
Széna: 6 kor. 60 fill.—6 kor. 40 fill. 5 kor. 20 fill. 5 
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DEBRECZENBEN. 
ÜZLETHELYISÉG: FŐPIACZ, KOSSUTH-UTÖZA SARKÁN. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség 
becses tudomására juttatni, hogy az idény beáltával dúsan Összeállított 
l á m p a r a k t á r t r e n d e z t e m be. 

Tartok raktáron minden jóhirnevű és gyártmányú 

W * álló és függő lámpákat ^m 
a legjobb égőkkel egész gyári áron, úgymint Di t tmár- fé le nap , koniet-
ten, baim, dupla és 30—40 gyertya lángú meteor-égőkkel , melyekkel 
eladás előtt mindig kipróbálva szolgálok. 

Tartok raktáron igen finom szövésű kailÓCZOkat, lámpaol lókat , 
l ámpaüveg keféket , p e t r ó l e u m k a n n á k a t s minden egyes lámpa részeket. 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m.: 

ét-, thea-, káYé-, mocca-, mosdó- és tivegkészleteimet 
franczia, angol s több hazai kivitelben igen jutányos áron. 

Berndorfi evőeszközöket , d í sz t á rgyaka t , u g y chinaezüs t , m in t a lpaecában 
ár jegyzék szerint , továbbá csont- és fanyelű asz ta l i és desser t késeke t , mosdó aszta­
loka t minden kivitelben. 

Szobadiszitéshez nagy választékban szolgálhatok majo l ika és t e r a k o t t a vázáka t és 
korsóka t , úgyszintén M d í s z e k e t és szobroka t minden nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolika gyár szép kivitelű áruk bizományi raktárát, 
mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. Konyhaberendezóshez minden ahhoz való kellékkel a 
legolcsóbb árak mellett szolgálhatok. 

Menyasszonyi ke lengye bevásá r l á sná l k a m a t o t engedményezek . — V i d é k r e 
csomagoló Sádát n e m számi tok . — Vidéki megrendelésekre a ^csomagolásnál a legnagyobb 
gond fordittatik, az utón történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

Kiváló tisztelettel 

22-? Geo) ifj_ ZPACTZEIR, cróZiSEF. 

Az általam leggondosabban összeállított̂  tekintélyes orvosok által ajánlott és jónak talált 
vegytiszta 

mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszerüzletben, vala­
mint gyógyszertáramban. 

Ara egy kis üvegnek 45 kr, nagy üvegnek 90 krajczár 
H^r* Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek **^m 

Használati utasítással ellátott könyvecske minden ü¥eggel iugyen adatik: 

5—52 gyógyszertára és illatszerrakfán* DEBBE€£E1ÖIEN (Tisza-palota). 



DEBRECZEN-SI AGYVÁRAD I ÉRTESÍTŐ 

M. kir. államvasutak. '—. Üzletvezetőség Debreozenben. 

2045. szám. 
""II. 190TT 

5? 

?? 

5? 

A-m.kir. államvasutak nyíregyháza- csapi vonalán, Kemecse és Demecser állomások között 
építendő Nyir-Bogdány nevű rakodó állomás magasépitményi munkáinak elkészítése tárgyában 
ezennel nyilvános pályázatot hirdetünk, melyre a kellőleg kiállított és felbélyegzett ajánlatok 
legkésőbben folyó évi febraár hó 15-én -déli 12 óráig a m. kir. államvasutak debreczeni üzletvezetősé­
gének titkárságánál benyújtandók. 

Később érkező ajánlatokat nem fogunk figyelembe venni. 
Az előállítandó magas építmények a következők: 

1. Egy 93-5 m2 alapterületű földszintes felvételi épület; 
szabadon álló árnyékszék; 
állomási gazdasági udvar; 

szemétgödör; 
sütőkemencze; 
kút; 

60 m2 alapterületű áruraktár; 
10 m. hosszú nyilt rakodó; 
egyszerű őrház melléképülettel; sütőkémenezével és kúttal 

Az építmények tervei, az építési leírás, a szerződési tervezet és a feltétfüzetek a m. kir. 
államvasutak debreczeni üzletvezetőségónek pályafentartási ós építési .osztályában, valamint 
ungvári osztálymérnökségünk irodájában a hivatalos órák alatt megtekinthetők és ugyanott az 
ajánlati szöveg és az ajánlathoz csatolandó építési leírás díj nélkül megszerezhetők : 

Az ajánlatok borítékai a következő felírással látandók el: 
„Ajánlat a lyir-Bogdány állomáson előállítandó magas építményi munkákra" 
Bánatpénz fejében legkésőbben f. évi február hó 14-én délelőtti 11 óráig 800, azaz 

nyolczszáz korona teendő le készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpapírokban a 
debreczeni űzletvezetőseg gyüjtőpénztáránál. 

A készpénzben befizetett bánatpénz után kamat nem követelhető. 
Az értékpapírok a budapesti/illetve a bécsi tőzsdén jegyzett utolsó napi árfolyam szerint, 

de a névértékét meg nem haladható értékben fogadtatnak el. Az űzletvezetőseg fentartja magá­
nak az ajánlatok közt a szabad választás jogát. 

Debreczen3 1901 január hó 28. 
Az űzletvezetőseg. (Utánnyomás nem dijaztatik). 

Üt 

3. 
4. 
y 

6. 

8. 
9. 5? 

Világkiál l í tás Par is 1900 

nagy dij ~m 
a l egmagasabb ki tüntetés . 

J"ó és oloső óraJ^iy 
3 évi jóltállással privát ve­

vőknek 

E&kOHr3íCl U O/XIOS 
o r a g y a r a 

a r a n y , ezüs t és é k s z e r á r u k 
szá l l í t ó -háza 

B r ü x ( O s e i i o r s z á g ; ) 
Jó DJckel-rtím óra fit. 3.75. 
Valódi ezüst-reni.-óra fit. 5.80 
Valódi ezüst láncz frt. 1.20. 
Nickel ébresztő óra frt. 1.95. 
Gzégem a cs. és k. birodalmi muD'errci 

van kitüntetve, számtalan arany, ezüst kiál­
lítási érem, valamint ezern\i elismeiő-levél 
van birtokomban. 6 50 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Jllfalún eft'smerf diáiét -cos 
"iöléste 

)__fip£~í~Erösitéa és eromegujitas céljából eredme 
^r^M-^yy®1 használja!<az összes tonstak kerek 
'"" " ^parozók és lovaglók nagyobb totirok után. 

:,ÜVEC ÁRA 2KORONA,V 2 ÜVEG ÁRA 
1 KORONA 20 FILLÉR. 

fValodi csak^ fonti védjegyffyel tfapható az 
FŐ RA KTÁR: W&l Lf^W összes gyógyszertárakban. 

KREISAPOTHEKE KORNEPBPHB BECS mellei. 
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könyyecskéYel 
bérmentve szolgál 

a 
Kúikezelőség 

B i k s z á d 
(Szatmármegye). 
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A Bikszádi YÍZ bérlője s Í 
sztoftai YÍZ főelárúsitöi 

I K O / J A 111 m e l y egyedüli a maga nemében, több 
j L A * . K J * J . x u / x b i r n e > v e s egy^trm'i orvostanár és hírneves 

vidéki orvosok hatásánál fogva fölébe h-lyezik a külföldi és 
drága S e l t e r s és C H e i c h e n b e r g i vizeknek. Gyógyító hatása 
a b i k s z á d i ásványos gyógyviznek kitűnően bevált idült és 
heveny légcsőhurut, hangszalag-hurut, vérköpés ellen. — Nagy 
konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tudőesucs-hurutnál és 
kezdődő gümőrkórnál, továbbá R í | r e y ó f ] | V 1 7 alkalma-
kitűnő eredményt értek el a - O l ü S / i a U I \ la zása által 
emészthetetlenség, idült és heveny gyomorhurut, máj- és epe-
hólyagbántalomnál, a belek renyhe működésén 1, vesehomokban 
szenvedőknél, görvélykóros daganatoknál, heveny- és idült női 
bántálmnktiál, mint specificum vált be. 

ÁLMER LAJOS és KÁROLY "Bff. 

ásványvizet, 
BZTO JKAI J T . . * ^ ^ ^ 4 ^ 
mert tényleg annak gyógyhatása, a szigorú diéta betartásával: 
i d ü l t g y o m o r f o á n í a l o m , máj- és epehólyag, valamint epe-

.rí 
\ .* 
J .; 
i'T- . 
Í - -
lr "-• 

vek összes bántalmainál, valamint a női bajok és görvélykóros 
bántalmak- Q a t s i í l r n i n c v - f - i i i ^ n / i v d u s szénsavtartal-„áik-AoZtojKai ásványvíz mánál f0(?V8j akár 
borral, akár gvümölcsszörppel vegyítve, mint kellemes üditő ital, 

j*f«t Sztojkai ásványvíz L T - ™ l t a 

elváltozást nem idéz elő s igy a rossz ivóvizet is pótolja bár­
mely vidéken, annyival is inkább, mert hosszas állás után nem 
csapódnak ki belőle a szilárd alkotórészek, mely tulajdonsága 
lehetővé teszi a tengerentúli szállítást. 2—? 
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q na 

Sztojkai 
ásványvíz 

á r l a p p a l 
és 

i s m e r t e t ő 

könyYecsfeéYel 
bérmentve szolgál 

a 
Forráskezelőség 

S s t o j k a 
u. p. Magyar-Lápos. 
(Szolnok-Dobokam.l 

CZÍDŐ raktár 
Ajánlom a nagyérdeoiü közönségnek 

dúsan felszerelt 

czipő raktáramat. 
ügyszinte m é r t é k u t á n i m e g r e n ­

d e l é s t rövid idő alatt a legkényesebb 

igényeket is kielégítve készítek. 

Raktáron vannak a legjobb kivitelben 

férfi-, női- és gyermek-czipők. 
Üzletem 

Kossuth- és Battyányi-iitczáfc sarkán. 
Kiváló tisztelettel 

RÉTI GYÖRGY. 
7 —10 

A Richter-féle 

lorgony-Pain-ExpeSler 
Lmiment. Capsici comp. 

egy régi kipróbált Mziszer, a mely mát' több 
mint 30 év óta megbízható bedörzsölósűl alkal-
maztatik köszvénynél, csúznái és meghűléseknél. 
I n t é s . Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 
- " " mindig figyelemmel legyünk a „Hor-
gony*' védjegyre és a „Richter" czégjegyzésre. 

80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerésznél B u d a ­

p e s t e n . 
llGMer F. ád. és társa, 

osász. és kir. udvari szállítók, 
Rudolstadt . 

Svédgyógytorna 
órákra jelentkezni 

Dr. Szász Adolf orvosnál 
Kossuth-utcza 9. sz. a. lakáson. 
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